GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

| YOHAN 5:13 inje eem di éciikuluul uru kdyinenumi di kareesak kati Afiiilau ati Atijamit, mbi jinoolen jimanj
mati jibabaj eroney yati bandoorey.

| We are all sinners!

ROOMA 3:10 Nan man ciikimi eeno, “Bajut ajoone, hani dkon.

ROOMA 3:23 Mati anoosani nakankaan majakut, ban naloiyoor di mawunam mati Atijamit.
ROOMA 5:12 kaane nan majakut mujawulomi bee di duniyaay kdpurum di an dkon, majakutool di

munarulomi ecetey di méro. Moo kaane ecetey éjawumulojawum bee di bukanak burom mati bukanak bdrom
kukankaan majakut.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

ROOMA 6:23 Mati bacaamab bati majakutam boo eenomi ecetey, bare kawulak kati Atijamit koo eenomi
eroney yati bandoorey kdpurumul di Akiiyaolaal Apakenaau Aamakau Yensa.

KAMANJENAK 21:8 Bare kdkoofiak, kakaanutumi kufiumaay, di kulaputaak, di kabujemi, di kiniine’etaak mba
kuseeketaak, di kakaanemi faliimaetaf, di kamiiceelaetemi sinaati, di kulepooraak burom. Koo birom
bacaamab booliil boo eenomi sambunas sajeekaas sanaamooremi di godoroney, ure eenomi ecetey
egabunteney.”

111 Christ died for our sins.



ROOMA 5:6 Nan wulaal Glaamoaami di nanan nan ceenumi noo, Apakenaau Aamakau acetumi bee mati
wulaal kadjakaatimi nanan nan Atijamit amukenumi.

ROOMA 5:8 Bare Atijamit ndyiisenolaayiisen kamanak koola kdamakak fidtum di eseney Apakenaau
Aamakau man acet bee mati wulaal handeneen man ukaanaami kukaana majakut.

ROOMA 14:9 Apakenaau Aamakau naceteencet ban naronumi inki, mambi akaan Akiiyaau ati kacetumi di
karonumi.

ROOMA 6:23 Mati bacaamab bati majakutam boo eenomi ecetey, bare kawulak kati Atijamit koo eenomi
eroney yati bandoorey kdpurumul di Akiiyaolaal Apakenaau Aamakau Yensa.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

MUKAANAAM 4:12 Bajut fupakum fuceen leejaat di oo, mati bajut karees kuceen di duniyaay burom kampi
anau aate épakum.”

EFES 2:8-9 Atijamit natum di majakam moola napakenuupaken nan jifiummi. Muyuul di kikouul
jikaanooroutumo, bare kapurumul di kawul kati Atijamit. Epakey yoo kaanut bacaam bati wan jikammi
wajake, faa moo hani an akon letatebenelenoor.

TITO 3:5 napakenolaapaken. Nakankaan mo’omu kaanut mati bakaanerolaal bajakaab ban ukaanaami, bare

mati kabonketak koola. Atijamit napakenolaapaken kapurumul di kdnkumak kati Buyegetab Batienaab boola
natilulolaami man tienolaal ban nakaanolaami man ulaafiaal uronaal man ubajaal eroney yoololaal yunkuley.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

ROOMA 4:24 Bare kuciikiciik bee mati wulaal poop, mati wulaal kaatumi esofiey nan bakan kajoone mati
kafiumak koololaal di Atijamit, ayitenulomi Akiiyaolaal Yensa Apakenaau Aamakau di kacetumi.



ROOMA 10:9-10,13 Ufelujaat blyegeti man ureg di butumi mati Yensa eenomi Akiiyaau ban nufium di ésigiri
mati Atijamit nayitenulooyiten di kacetumi, panubaj epak. Mati anau nayineneyinen di ésigirool man Atijamit
asofool an ajoone, ban nafelumi buyegetool man aregumo di butumool, moo napakenipaken. Mati,
“Anoosani awonkumi kareesak kati Akiiyaau an akila panapak.”

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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